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1. Pārbaudes vadlīniju priekšmets
Šīs pārbaudes vadlīnijas piemēro visām rožu dzimtas (Rosaceae) dekoratīvo ābeļu šķirnēm Malus Mill.

2. Prasības augu materiālam
2.1. Kompetentās iestādes nolemj par šķirnes pārbaudei nepieciešamā augu materiāla daudzumu un kvalitāti un kad un kur tas jāpiegādā. Pieteikuma iesniedzējiem, kas iesniedz materiālu no valsts, kura nav pārbaudes veicēja valsts, jānodrošina, lai tiktu ievērotas visas muitas formalitātes un fitosanitārās prasības.

2.2. Piegādātajam materiālam jābūt trīs gadus veciem kokiem, kuri potēti uz potcelma.

2.3. Minimālais augu materiāla daudzums, kas jāpiegādā pieteikuma iesniedzējam, ir

5 koki.

2.4. Piegādātajam augu materiālam jāizskatās veselīgam un spēcīgam, un tam nedrīkst būt nozīmīgu kaitēkļu vai slimību izraisītu bojājumu. Piegādājot augu materiālu, jānorāda potcelma nosaukums. Kompetentās iestādes var noteikt, uz kāda potcelma šķirne jāpotē.

2.5. Augu materiāls nedrīkst būt apstrādāts tā, lai apstrāde ietekmētu šķirnes pazīmju izpausmi, izņemot, ja veikt šādu apstrādi pieļauj vai pieprasa kompetentās iestādes. Ja tas ir apstrādāts, jāiesniedz visi dati par veikto apstrādi.

3. Pārbaudes metode
3.1. Pārbaudes ilgums
Pārbaudes minimālais ilgums parasti ir divi neatkarīgi augšanas cikli. Šajās pārbaudes vadlīnijās audzēšanas cikls tiek attiecināts uz augļu ražošanas ciklu.

3.2. Pārbaudes vieta
Pārbaudes parasti veic vienā vietā. Ja kādas no šķirnes pazīmēm, kas ir būtiskas atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pārbaudei, šajā vietā nevar novērot, tad šķirni var pārbaudīt arī kādā papildu vietā.
3.3. Pārbaudes veikšanas nosacījumi
3.3.1. Pārbaudes jāveic apstākļos, kas nodrošina apmierinošu augšanu, lai izpaustos šķirnes būtiskās pazīmes un lai varētu veikt pārbaudi. Svarīgi, lai vismaz divos augļu ražošanas ciklos būtu pietiekama augļu raža.

3.3.2. Tā kā dienasgaisma mainās, krāsu noteikšana, salīdzinot ar krāsu skalu, jāveic vai nu piemērotā telpā, kur nodrošina mākslīgu dienasgaismu, vai dienas vidū telpā, kur nav tiešas saules gaismas. Mākslīgās dienasgaismas avota spektrālajam sastāvam jāatbilst Starptautiskās Apgaismes komisijas Ieteicamās dienasgaismas standartam D 6500 un pielaidēm, kas noteiktas Lielbritānijas standarta 950 I daļā. Krāsu noteikšana jāveic, auga daļu novietojot uz balta fona.

3.4. Pārbaudes plāns
3.4.1. Pārbaudes jāplāno tā, lai augus vai augu daļas var noņemt mērīšanai vai skaitīšanai, netraucējot novērojumus, kas jāveic līdz augšanas cikla beigām.

3.4.2. Katra pārbaude jāplāno tā, lai tajā pārbaudītu kopumā vismaz 5 kokus.

3.5. Pārbaudāmo augu/augu daļu skaits
Ja nav norādīts citādi, visi novērojumi jāveic, izmantojot 5 kokus vai augu daļas, kas iegūtas no 5 kokiem. Ja pārbauda augu daļas, no katra koka jāņem 2 daļas.

3.6. Papildu pārbaudes
Var noteikt papildu pārbaudes, lai novērtētu būtiskās pazīmes.

4. Atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes novērtējums

4.1. Atšķirīgums
4.1.1. Vispārīgi ieteikumi

Ir īpaši svarīgi, lai, pieņemot lēmumus par atšķirīgumu, šo pārbaudes vadlīniju lietotāji vispirms iepazītos ar Vispārējo ievadu. Tomēr šajās pārbaudes vadlīnijās turpmākie apakšpunkti ir izstrādei vai būtisko jautājumu izcelšanai.

4.1.2. Stabilas atšķirības

Minimālais pārbaudes ilgums, kas ieteikts 3.1. punktā, parasti prasa pārbaudīt, vai kādas pazīmes atšķirības ir pietiekami stabilas.

4.1.3. Nepārprotamas atšķirības

Nosakot, vai divas šķirnes nepārprotami atšķiras, jāpamatojas uz daudziem faktoriem un jo īpaši jāņem vērā pārbaudāmās pazīmes izpausmes veids, t. i., vai tā izpaužas kvalitatīvā, kvantitatīvā vai pseidokvalitatīvā veidā. Tāpēc ir svarīgi, lai šo pārbaudes vadlīniju lietotāji pirms lēmumu pieņemšanas par atšķirīgumu pārzinātu Vispārējā ievadā ietvertos ieteikumus.

4.2. Viendabīgums
4.2.1. Ir īpaši svarīgi, lai, pieņemot lēmumu par viendabīgumu, šo pārbaudes vadlīniju lietotāji iepazīstos ar Vispārējo ievadu. Tomēr šajās pārbaudes vadlīnijās turpmākie apakšpunkti ir paredzēti izstrādei vai būtisko jautājumu izcelšanai:

4.2.2. Viendabīguma novērtēšanai piemēro 1 % populācijas standartu ar vismaz 95 % atzīšanas varbūtību. Ja parauga apjoms ir 5 augi, tad tajā nedrīkst būt šķirnei netipisku augu.

4.3. Stabilitāte
4.3.1. Praksē parasti neveic stabilitātes pārbaudes, kuru rezultāti ir tikpat droši kā atšķirīguma un viendabīguma pārbaužu rezultāti. Tomēr ar daudziem šķirņu veidiem gūtā pieredze ir pierādījusi, ka, ja ir pierādīts šo šķirņu viendabīgums, šo šķirni var uzskatīt arī par stabilu.

4.3.2. Ja nepieciešams, kā arī šaubu gadījumos stabilitāti var pārbaudīt, vai nu audzējot nākamo paaudzi, vai pārbaudot jaunu augu materiālu, lai pārliecinātos, ka tam ir tādas pašas pazīmes, kādas iepriekš piegādātajam materiālam.

5. Šķirņu grupēšana un izmēģinājumu lauciņu iekārtošana
5.1. Atlasīt vispārzināmas šķirnes, kas jāaudzē izmēģinājumā kopā ar kandidātšķirnēm, un noteikt veidu, kādā minētās šķirnes grupē, lai atvieglotu atšķirīguma novērtēšanu, ir vieglāk, ja izmanto grupēšanas pazīmes.

5.2. Grupēšanas pazīmes ir tās pazīmes, kuras atsevišķi vai kopā ar citām pazīmēm var izmantot dokumentētās izpausmes pakāpes, pat ja audzēšana notikusi atšķirīgās vietās: a) lai atlasītu vispārzināmas šķirnes, kuras var neiekļaut audzēšanas izmēģinājumā, ko izmanto atšķirīguma noteikšanai, un b) lai iekārtotu audzēšanas izmēģinājumu tā, ka līdzīgas šķirnes tiek sagrupētas kopā.

5.3. Ir saskaņots, ka grupēšanai ir noderīgas šādas pazīmes:

a) zieds: tips (6. pazīme);

b) vainaglapa: apmales zonas krāsa zieda iekšpusē: balta, gaiši rozā, tumši rozā, sarkana, purpursarkana (12. pazīme);

c) plaukstoša lapa: lapas plātnes krāsa (16. pazīme);

d) auglis: lielums (29. pazīme);

e) auglis: dominējošā krāsa (35. pazīme).

5.4. Norādījumi, kā izmantot grupēšanas pazīmes atšķirīguma novērtēšanas procesā, ir sniegti Vispārējā ievadā.

6. Pazīmju tabulas ievads
6.1. Pazīmju kategorijas
6.1.1. Standarta pārbaudes vadlīniju pazīmes 

Standarta pārbaudes vadlīniju pazīmes ir tās pazīmes, kuras UPOV apstiprinājusi atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pārbaudei un no kurām UPOV dalībvalstis var izvēlēties saviem konkrētajiem apstākļiem piemērotākās.

6.1.2. Pazīmes, kas atzīmētas ar zvaigznīti

Pazīmes ar zvaigznīti (atzīmētas ar *) ir tās pazīmes, kuras iekļautas pārbaudes vadlīnijās un ir svarīgas šķirņu aprakstu starptautiskajai saskaņošanai un kuras vienmēr jāpārbauda attiecībā uz atšķirīgumu, viendabīgumu un stabilitāti, un kuras šķirnes aprakstā iekļāvušas visas UPOV dalībvalstis, izņemot gadījumus, kad kādas iepriekšējas pazīmes izpausmes stāvoklis vai reģionālie vides apstākļi padara to par nepiemērotu.

6.2. Izpausmes pakāpes un atbilstošais vērtējums
Attiecībā uz katru pazīmi ir norādītas izpausmes pakāpes, lai noteiktu pazīmi un saskaņotu aprakstus. Katrai izpausmes pakāpei ir piešķirts atbilstošs skaitliskais vērtējums (balles), lai būtu vieglāk reģistrēt datus un noformēt aprakstus, kā arī apmainīties ar tiem.

6.3. Izpausmes veidi
Pazīmju izpausmes veidu (kvalitatīvie, kvantitatīvie un pseidokvalitatīvie) paskaidrojumi ir sniegti Vispārējā ievadā.

6.4. Paraugšķirnes
Ja nepieciešams, norāda paraugšķirnes, lai paskaidrotu katras pazīmes izpausmes pakāpi.

6.5. Apzīmējumi
(*)
Pazīme, kas atzīmēta ar zvaigznīti – sk. 6.1.2. punktu

a)–c)
Skatīt paskaidrojumus par pazīmju tabulu 8. nodaļas 8.1. punktā

(+)
Skatīt paskaidrojumus par pazīmju tabulu 8. nodaļas 8.2. punktā

7. Pazīmju tabula /Table of Characteristics /Tableau des caractères/Merkmalstabelle/ 

	
	
	 Latviešu valodā
	Angļu valodā
	Franču valodā
	Vācu valodā
	Paraugšķirnes Example Varieties
Exemples 
Beispielssorten 
	Vērtējums ballēs

	1.
	
	Koks: augšanas spars
	Tree: vigor
	Arbre: vigueur
	Baum: Wuchsstärke
	
	

	
	
	vājš
	weak
	faible
	schwach
	Dorothea
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyenne
	mittel
	Dolgo
	5

	
	
	spēcīgs
	strong
	forte
	stark
	Jackii
	7

	2.

(*)
(+)
	
	Koks: vainags
	Tree: habit
	Arbre: port
	Baum: Wuchsform
	
	

	
	
	kolonnveida
	columnar
	columnaire
	säulenförmig
	Maypole
	1

	
	
	ļoti stāvs (piramidāls)
	fastigiate
	fastigé
	sehr aufrecht
	Laura
	2

	
	
	stāvs
	upright
	dressé
	aufrecht
	Van Eseltine
	3

	
	
	izplests
	spreading
	divergent
	breitwüchsig
	Red Glow
	4

	
	
	nokarens
	drooping
	retombant
	überhängend
	Elise Rathke
	5

	
	
	sēru
	weeping
	pleureur
	lang überhängend
	Oekonomierat Echtermeyer
	6

	3.

(+)
	
	Dzinums: krāsa 
	Shoot: color
	Rameau: couleur
	Trieb: Farbe
	
	

	
	
	pelēkzaļš
	grey green
	vert-gris
	graugrün
	Red Sentinel
	1

	
	
	brūni zaļš
	brown green
	vert-brun
	braungrün
	Wintergold
	2

	
	
	brūns
	brown
	brun
	braun
	Van Eseltine
	3

	
	
	sarkanbrūns
	red brown
	rouge-brun
	rotbraun
	Henry F. Dupont
	4

	
	
	tumši sarkans
	dark red
	rouge foncé
	dunkelrot
	Evereste
	5

	4.
	
	Ziedkopa: tips 
	Inflorescence: type
	Inflorescence: type
	Blütenstand: Typ
	
	

	
	
	čemurveidīga
	umbellate
	ombelle
	doldenförmig
	Golden Hornet
	1

	
	
	ķekarveidīga
	corymbiform
	corymbe
	traubenförmig
	Charlottae
	2

	5.

(*) (+)
	
	Ziedpumpurs: krāsa (balona fāze)
	Unopened flower: color (balloon stage)
	Fleur non épanouie: couleur (stade ballon)
	Ungeöffnete Blüte:Farbe (Ballonstadium)
	
	

	
	
	balts
	white
	blanc
	weiß
	Malus toringoides
	1

	
	
	gaiši rozā
	light pink
	rose pele
	hellrosa
	Charlottae
	2

	
	
	rozā
	medium pink
	rose moyen
	mittelrosa
	Cowichan
	3

	
	
	tumši rozā
	dark pink
	rose foncé
	dunkelrosa
	Malus floribunda
	4

	
	
	sarkans
	red
	rouge
	rot
	Red Glow
	5

	
	
	purpursarkans
	purple
	pourpre
	purpur
	
	6

	6.

(*)
	a)
	Zieds: tips
	Flower: type
	Fleur: type
	Blüte: Typ
	
	

	
	
	vienkāršs, nepildīts
	single
	simple
	einfach
	Profusion
	1

	
	
	puspildīts
	semi-double
	demi-double
	halbgefüllt
	Malus xscheideckeri
	2

	
	
	dubulti pildīts
	double
	double
	gefüllt
	Nieuwlandiana
	3

	7.

(*)
	a)
	Zieds: diametrs ar horizontāli nospiestām vainaglapām
	Flower: diameter with petals pressed into horizontal position
	Fleur: diametre avec les pétales étalés dans un plan horizontal
	Blüte: Durchmesser bei in waagerechte Position gedrückten Blütenblättern
	
	

	
	
	mazs
	small
	petit
	klein
	Wintergold
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyen
	mittel
	Profusion
	5

	
	
	liels
	large
	grand
	groß
	Montreal Beauty
	7

	8.

(*)
	a)
	Zieds: forma
	Flower: shape
	Fleur: forme
	Blüte: Form
	
	

	
	
	plakans
	flat
	aplatie
	flach
	
	1

	
	
	sekli kausveidīgs
	shallow cup
	en coupe peu profonde
	flach schüsselförmig
	Courtarou
	2

	
	
	dziļi kausveidīgs
	deep cup
	en coupe profonde
	tief schüsselförmig
	Van Eseltine
	3

	9. (*)
	a)
	Vainaglapa: forma bez pamatnes nadziņa
	Petal: shape (excluding claw)
	Pétale: forme (sans l’onglet)
	Blütenblatt: Form (ohne Blattöhrchen)
	
	

	
	
	iegarena
	oblong
	oblong
	rechteckig
	Charlottae
	1

	
	
	šauri eliptiska
	narrow elliptic
	elliptique étroite
	schmal elliptisch
	
	2

	
	
	eliptiska
	elliptic
	elliptique
	elliptisch
	Makamik
	3

	
	
	plati eliptiska
	broad elliptic
	elliptique large
	breit elliptisch
	Wynema
	4

	
	
	ieapaļa
	circular
	arrondi
	kreisförmig
	Veitchii
	5

	
	
	iegareni šauri olveida
	narrow ovate
	ovale étroit
	schmal eiförmig
	Katherine
	6

	
	
	olveida
	ovate
	ovale
	eiförmig
	Profusion
	7

	10. (*)
	a)
	Vainaglapas: malu pārklājums
	Petals: relative position of margins
	Pétales: position  relative des bords
	Blütenblätter: Relative Stellung der Ränder
	
	

	
	
	nesaskaras, brīvas
	free
	disjoints
	freistehend
	Makamik
	1

	
	
	saskaras
	touching
	tangents
	sich berührend
	John Downie
	2

	
	
	pārklājas
	overlapping
	chevauchants
	überlappend
	Butterball
	3

	11.
	a)
	Vainaglapa: dzīslojums
	Petal: veins
	Pétale: nervures
	Blütenblatt: Adern
	
	

	
	
	nav izteikts
	not prominent
	non proéminentes
	nicht ausgeprägt
	John Downie
	1

	
	
	izteikts
	prominent
	proéminentes
	ausgeprägt
	 Almey
	2

	12. (*)
	a)
	Vainaglapa: apmales zonas krāsa zieda iekšpusē
	Petal: color of marginal zone of inner side
	Pétale: couleur de la zone marginale de la face interne
	Blütenblatt: Farbe der Randzone der Innenseite
	
	

	
	
	RHS krāsu skala (norādīt numuru)
	RHS-Colour Chart (indicate reference number)
	Code RHS des couleurs- (indiquer le numéro de référence)
	RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
	
	

	13. (*)
	a)
	Vainaglapa: viduszonas krāsa zieda iekšpusē (ja atšķirīga)
	Petal: color of middle zone of inner side (if different)
	Pétale: couleur de la zone centrale de la face interne (si différente)
	Blütenblatt: Farbe der mittleren Zone der Innenseite (wenn verschieden)
	
	

	
	
	RHS krāsu skala (norādīt numuru)
	RHS-Colour Chart (indicate reference number)
	Code RHS des couleurs- (indiquer le numéro de référence)
	RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
	
	

	14. (*)
	a)
	Vainaglapa: pamatnes (centrālās) zonas krāsa zieda iekšpusē (ja atšķirīga)
	Petal: color of basal zone of inner side (if different)
	Pétale: couleur de la base de la face interne (si différente)
	Blütenblatt: Farbe der basalen Zone der Innenseite (wenn verschieden)
	
	

	
	
	 RHS krāsu skala (norādīt numuru)
	RHS-Colour Chart (indicate reference number)
	Code RHS des couleurs- (indiquer le numéro de référence)
	RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
	
	

	15. (*)
	a)
	Vainaglapa: apakšpuses krāsa
	Petal: color of outer side
	Pétale: couleur de la face externe
	Blütenblatt: Farbe der Außenseite
	
	

	
	
	 RHS krāsu skala (norādīt numuru)
	RHS-Colour Chart (indicate reference number)
	Code RHS des couleurs- (indiquer le numéro de référence)
	RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
	
	

	16. (*)
	b)
	Plaukstoša lapa: lapas plātnes krāsa
	Expanding leaf: color of blade
	Feuille en cours de croissance: couleur du limbe
	Sich entfaltendes Blatt: Farbe der Blattspreite
	
	

	
	
	zaļa
	green
	vert
	grün
	John Downie
	1

	
	
	sarkanīgi zaļa
	reddish green
	vert rougeetre
	rötlichgrün
	Winter Gold
	2

	
	
	sarkana
	red
	rouge
	rot
	
	3

	
	
	sarkanīgi brūna
	reddish brown
	brun rougeetre
	rötlichbraun
	Laura
	4

	
	
	bronzas krāsa
	bronze
	bronze
	bronze
	Indian Magic
	5

	
	
	purpursarkana
	purple
	violet
	purpur
	Royalty
	6

	17.
	b)
	Lapas plātne: garuma un platuma attiecība (no ceturtās pilnīgi izplaukušās lapas līdz sestajai pilnīgi izplaukušajai lapai)
	Leaf blade: ratio length/width (from fourth to sixth fully expanded leaf)
	Limbe: rapport longueur/largeur (de la quatrième a la sixième feuille complètement développée)
	Blattspreite: Verhältnis Länge/Breite (vom vierten bis sechsten voll entwickelten Blatt)
	
	

	
	
	maza
	small
	faible
	klein
	
	3

	
	
	vidēja
	medium
	moyen
	mittel
	
	5

	
	
	liela
	large
	élevé
	groß
	
	7

	18. (*)
	b)
	Lapas kāts: garums
	Petiole: length
	Pétiole: longueur
	Blattstiel: Länge
	
	

	
	
	īss
	short
	court
	kurz
	
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyen
	mittel
	
	5

	
	
	garš
	long
	long
	lang
	
	7

	19. (*)
	b)
	Lapas plātne: daivas
	Leaf blade: lobes
	Limbe: lobes
	Blattspreite: Lappung
	
	

	
	
	nav
	absent
	absents
	fehlend
	Dolgo
	1

	
	
	dažreiz ir
	sometimes present
	parfois présents
	manchmal vorhanden
	Wynema
	2

	
	
	vienmēr ir
	always present
	toujours présents
	immer vorhanden
	Nieuwlandiana
	3

	20. (*)
	b)
	Lapas plātne: malas zobojums
	Leaf blade: incisions of margin
	Limbe: incisions du bord
	Blattspreite: Randeinschnitte
	
	

	
	
	noapaļots
	crenate
	crénelé
	gekerbt
	Courtabri
	1

	
	
	zāģzobains
	serrate
	dentelé
	gesägt
	Scarlett
	2

	21. (*)
	b)
	Lapas plātne: virspuses spīdums
	Leaf blade: glossiness of upper side
	Limbe: brillance de la face supérieure
	Blattspreite: Glanz der Oberseite
	
	

	
	
	vājš
	weak
	faible
	gering
	Laura
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyenne
	mittel
	
	5

	
	
	izteikts
	strong
	forte
	stark
	Scarlett
	7

	22. (*)
	b)
	Lapas plātne: zaļā krāsa virspusē
	Leaf blade: green color of upper side
	Limbe: couleur verte de la face supérieure
	Blattspreite: Grünfärbung der Oberseite
	
	

	
	
	gaiša
	light
	claire
	hell
	Red Jade
	3

	
	
	vidēja
	medium
	moyenne
	mittel
	
	5

	
	
	tumša
	dark
	foncée
	dunkel
	Red Jewel
	7

	23. (*)
	b)
	Lapas plātne: antocianīna krāsojums virspusē
	Leaf blade: anthocyanin coloration of upper side
	Limbe: pigmentation anthocyanique de la face supérieure
	Blattspreite: Anthocyanfärbung der Oberseite
	
	

	
	
	nav
	absent
	absente
	fehlend
	Courtabri
	1

	
	
	ir
	present
	présente
	vorhanden
	Royalty
	9

	24. (*)
	b)
	Lapas plātne: antocianīna krāsojuma intensitāte virspusē
	Leaf blade: intensity of anthocyanin coloration of upper side
	Limbe: intensité de la pigmentation anthocyanique de la face supérieure
	Blattspreite: Intensität der Anthocyanfärbung der Oberseite
	
	

	
	
	vāja
	weak
	faible
	schwach
	Cowichan
	3

	
	
	vidēja
	medium
	moyenne
	mittel
	Baskatong
	5

	
	
	intensīva
	strong
	forte
	stark
	Royalty
	7

	25.
	b)
	Lapas plātne: dominējošā krāsa īsi pirms lapu nobiršanas
	Leaf blade: main color just before leaf fall
	Limbe: couleur principale juste avant la chute des feuilles
	Blattspreite: Hauptfarbe unmittelbar vor Blattfall
	
	

	
	
	dzeltena
	yellow
	jaune
	gelb
	Malus sargentii
	1

	
	
	oranža
	orange
	orange
	orange
	Scarlett
	2

	
	
	sarkana
	red
	rouge
	rot
	Rosseau
	3

	
	
	brūna
	brown
	brun
	braun
	Royalty
	4

	
	
	bronzas krāsa
	bronze
	bronze
	bronze
	
	5

	
	
	purpursarkana
	purple
	violet
	purpur
	
	6

	26. (*)
	b)
	Lapas plātne: garums (no ceturtās pilnīgi izplaukušās lapas līdz sestajai pilnīgi izplaukušajai lapai)
	Leaf blade: length (from fourth to sixth fully expanded leaf)
	Limbe: longueur (de la quatrième à la sixième feuille complètement développée)
	Blattspreite: Länge (vom vierten bis sechsten voll entwickelten Blatt)
	
	

	
	
	īsa
	short
	court
	kurz
	Malus floribunda
	3

	
	
	vidēja
	medium
	moyen 
	mittel 
	Lemoinei 
	5

	
	
	gara
	long
	long
	lang
	Simcoe
	7

	27. (*)
	b)
	Lapas plātne: platums (no ceturtās pilnīgi izplaukušās lapas līdz sestajai pilnīgi izplaukušajai lapai)
	Leaf blade: width (from fourth to sixth fully expanded leaf)
	Limbe: largeur (de la quatrième à  la sixième feuille complètement développée)
	Blattspreite: Breite (vom vierten bis sechsten voll entwickelten Blatt)
	
	

	
	
	šaura
	narrow
	étroit
	schmal
	Hopa
	3

	
	
	vidēja
	medium
	moyen
	mittel
	John Downie
	5

	
	
	plata
	broad
	large
	breit
	Montreal Beauty
	7

	28.
	
	Koks: augļu daudzums
	Tree: fruit setting
	Arbre: quantité de fruits
	Baum: Fruchtansatz
	
	

	
	
	neražo vai ražo ļoti maz
	none or very few
	nulle ou très faible
	keine oder sehr wenige
	Malus x atrosanguinea
	1

	
	
	maz
	few
	faible
	wenige
	Malus x magdeburgensis
	3

	
	
	vidēji
	medium
	moyenne
	mittel
	Makamik
	5

	
	
	daudz
	many
	abondante
	viele
	John Downie
	7


	
	
	ļoti daudz
	very many
	très abondante
	sehr viele
	Golden Hornet
	9

	29. (*)
	c)
	Auglis: lielums
	Fruit: size
	Fruit: taille
	Frucht: Größe
	
	

	
	
	ļoti mazs
	very small
	très petit
	sehr klein
	Malus sargentii
	1

	
	
	mazs
	small
	petit
	klein
	Profusion
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyen
	mittel
	John Downie
	5

	
	
	liels
	large
	gros
	groß
	Wynema
	7

	
	
	ļoti liels
	very large
	très gros
	sehr groß
	Niedzwetzkyana
	9

	30.

(*)

(+)
	c)
	Auglis: forma
	Fruit: shape
	Fruit: forme
	Frucht: Form
	
	

	
	
	ieapaļa
	globose
	globuleuse
	kugelförmig
	Winter Gold
	1

	
	
	ieapaļi koniska
	globose conical
	conique globuleuse
	kugel-kegelförmig
	Scarlett
	2

	
	
	plati koniska
	broad globose conical
	conique globuleuse large
	breit kugel-kegelfömig
	
	3

	
	
	plakana
	flat obloid
	obloļde aplatie
	abgeplattet
	Malus x schiedeckeri
	4

	
	
	saplacināti apaļa
	obloid
	obloļde
	abgeplattet kugelförmig
	Profusion
	5

	
	
	koniska
	conical
	conique
	kegelförmig
	Eleyi
	6

	
	
	šauri koniska
	narrow conical
	conique étroite
	schmal kegelförmig
	John Downie
	7

	
	
	nošķelti koniska
	truncate conical
	conique tronquée
	stumpf kegelförmig
	Malus x arnoldiana
	8

	
	
	eliptiska
	ellipsoid
	ellipsoide
	ellipsoid
	Malus baccata var. mandshurica
	9

	
	
	eliptiski koniska (olveida)
	ellipsoid conical (ovoid)
	conique ellipsoide (ovale)
	ellipsoid kegelförmig (eiförmig)
	Dolgo
	10

	
	
	iegarena
	oblong
	oblongue
	rechteckig
	Veitchii
	11

	
	
	iegareni koniska
	oblong conical
	conique oblongue
	rechteckig kegelförmig
	
	12

	
	
	bumbierveidīga
	pyriform
	piriforme
	birnenförmig
	Malus toringoides
	13

	31. (*)
	c)
	Auglis: kauslapas
	Fruit: calyx
	Fruit: calice
	Frucht: Kelch
	
	

	
	
	nav
	absent
	absent
	fehlend
	Scarlett
	1

	
	
	dažreiz ir
	sometimes present
	parfois présent
	manchmal vorhanden
	Golden Hornet
	2

	
	
	vienmēr ir
	always present
	toujours présent
	immer vorhanden
	John Downie
	3

	32.
	c)
	Auglis: kāta garums
	Fruit: length of stalk
	Fruit: longueur du pédoncule
	Frucht: Länge des Stiels
	
	

	
	
	ļoti īss
	very short
	très court
	sehr kurz
	Redflesh
	1

	
	
	īss
	short
	court
	kurz
	Strathmore
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyen
	mittel
	John Downie
	5

	
	
	garš
	long
	long
	lang
	Evereste
	7

	
	
	ļoti garš
	very long
	très long
	sehr lang
	Aldenhamensis
	9

	33.
	c)
	Auglis: mizas apsarme
	Fruit: bloom of skin
	Fruit: pruine de l’épiderme
	Frucht: Bereifung der Schale
	
	

	
	
	nav
	absent
	absente
	fehlend
	Courtabri
	1

	
	
	vāja
	weakly expressed
	faible
	schwach ausgeprägt
	
	2

	
	
	izteikta
	strongly expressed
	forte
	stark ausgeprägt
	Dartmouth
	3

	34.
	c)
	Auglis: mizas spīdums
	Fruit: glossiness of skin
	Fruit: brillance de la peau
	Frucht: Glanz der Schale
	
	

	
	
	nav
	absent
	absente
	fehlend
	
	1

	
	
	vājš
	weakly expressed
	faible
	schwach ausgeprägt
	
	2

	
	
	spēcīgs
	strongly expressed
	forte
	stark ausgeprägt
	Selkirk
	3

	35.

(*)
	c)
	Auglis: dominējošā krāsa
	Fruit: predominant color
	Fruit: couleur dominante
	Frucht: vorherrschende Farbe
	
	

	
	
	bāli dzeltena
	whitish yellow
	jaune blanchâtre
	weißlichgelb
	
	1

	
	
	dzeltena
	yellow
	jaune
	gelb
	Golden Hornet
	2

	
	
	bāli zaļa
	whitish green
	vert blanchâtre
	weißlichgrün
	
	3

	
	
	zaļgani dzeltena
	green yellow
	jaune vert
	grüngelb
	White Cascade
	4

	
	
	zaļa
	medium green
	vert moyen
	mittelgrün
	Malus trilobata
	5

	
	
	oranža
	orange
	orange
	orange
	Evereste
	6

	
	
	gaiši sarkana
	light red
	rouge clair
	hellrot
	
	7

	
	
	sarkana
	medium red
	rouge moyen
	mittelrot
	Red Jade
	8

	
	
	tumši sarkana
	dark red
	rouge foncé
	dunkelrot
	Profusion
	9

	
	
	purpursarkana
	purple
	violet
	purpur
	Purple Prince
	10

	
	
	brūngana
	brownish
	brunâtre
	bräunlich
	
	11

	36.
	c)
	Auglis: mīkstuma krāsa
	Fruit: color of flesh
	Fruit: couleur de la chair
	Frucht: Farbe des Fleisches
	
	

	
	
	balta
	white
	blanche
	weiß
	
	1

	
	
	dzeltenīgi balta
	yellowish white
	blanche jaunâtre
	gelblichweiß
	Elise Rathke
	2

	
	
	dzeltenīga
	yellowish
	jaunâtre
	gelblich
	Dolgo
	3

	
	
	zaļgana
	greenish
	verdâtre
	grünlich
	Charlottae
	4

	
	
	rozā
	pink
	rose
	rosa
	
	5

	
	
	sarkana
	red
	rouge
	rot
	Laura
	6

	37.

(*)
	c)
	Auglis: augļu noturība kokā
	Fruit: persistence
	Fruit: persistance
	Frucht: Haltbarkeit
	
	

	
	
	ļoti neilgi
	very short
	très courte
	sehr kurz
	John Downie
	1

	
	
	neilgi
	short
	courte
	kurz
	Dolgo
	3

	
	
	vidēji ilgi
	medium
	moyenne
	mittel
	Dorothea
	5

	
	
	ilgi
	long
	longue
	lang
	Makamik
	7

	
	
	ļoti ilgi
	very long
	très longue
	sehr lang
	Evereste
	9

	38.
	
	Ziedēšanas sākuma laiks (atvērušies 10 % ziedu)
	Time of beginning of flowering (10% open flowers)
	Époque de début de floraison (10% des fleurs épanouies)
	Zeitpunkt des Blühbeginns (10% offene Blüten)
	
	

	
	
	agrs
	early
	précoce
	früh
	Hopa
	3

	
	
	vidējs
	medium
	moyenne
	mittel
	Lemoinei
	5

	
	
	vēls
	late
	tardive
	spät
	Wynema
	7


8. Paskaidrojumi par pazīmju tabulu
8.1. Paskaidrojumi par vairākām pazīmēm
Pazīmes, kurām ir šādi apzīmējumi pazīmju tabulas otrajā ailē, jāpārbauda šādi:

a) visi zieda novērojumi jāveic putekšnīcu atvēršanās stadijas sākumā ziedkopas otrajiem vai trešajiem ziediem ar neskartiem kātiņiem;

b) ja nav norādīts citādi, visus lapu novērojumus veic vasarā pilnībā izplaukušām, nobriedušām lapām, kas ņemtas no spēcīgi augoša koka perifērijā novietota viengadīgā dzinuma vidējās trešdaļas;

c) ja nav norādīts citādi, augļa novērojumiem jāatlasa 10 tipiski augļi. Novērojumos neizmanto augļus no vasu galiem. Augļus pārbauda, kamēr tie nav sabojājušies vai tos nav sabojājuši putni u. tml. faktori.

8.2. Paskaidrojumi par atsevišķām pazīmēm
Paskaidrojums par 2. pazīmi. Koks: vainags
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	1
	2
	3

	kolonnveida
	ļoti stāvs (piramidāls)
	stāvs
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	4
	5
	6

	izplests
	nokarens
	sēru


Paskaidrojums par 3. pazīmi. Dzinums: krāsa
Visus viengadīgā dzinuma novērojumus veic vasarā, aktīvās augšanas fāzē, dzinumiem, kas izvietoti koka perifērijā.
Paskaidrojums par 5. pazīmi. Neatvēries zieds: krāsa (balona fāze)
Visus novērojumus ar neatvērušos ziedu veic, izmantojot otro vai trešo ziedpumpuru, balona fāzē, kad centrālais zieds ir atvēries.
Paskaidrojums par 30. pazīmi. Auglis: forma
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	1
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	3

	ieapaļa
	ieapaļi koniska
	plati koniska
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	4
	5

	plakana
	saplacināti apaļa
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	6
	7
	8

	koniska
	šauri koniska
	nošķelti koniska
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	9
	10

	eliptiska
	eliptiski koniska (olveida)
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	11
	12
	13

	iegarena
	iegareni koniska
	bumbierveidīga
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10. Tehniskā anketa
	TEHNISKĀ ANKETA
	Lpp. {x} no {y}
	Reģistrācijas numurs:


	
	Pieteikuma iesniegšanas datums:
(neaizpilda pieteikuma iesniedzējs)

	TEHNISKĀ ANKETA
jāaizpilda saistībā ar pieteikumu selekcionāra tiesību piešķiršanai


	1. Tehniskās anketas priekšmets

	1.1. Ģints

	1.1.1. Latīniskais nosaukums 
	Malus Mill.
	

	

	1.1.2. Vispārpieņemtais nosaukums
	Dekoratīvā ābele
	

	

	1.2. Suga (lūgums aizpildīt)

	1.2.1. Latīniskais nosaukums
	
	

	

	1.2.2. Vispārpieņemtais nosaukums
	
	

	

	2. Pieteikuma iesniedzējs

	Vārds, uzvārds
	
	

	

	Adrese
	
	

	

	Tālruņa Nr.
	
	

	

	Faksa Nr.
	
	

	

	E-pasta adrese
	
	

	

	Selekcionārs (ja atšķirīgs no pieteikuma iesniedzēja)

	
	
	

	

	3. Priekšlikums šķirnes nosaukumam un selekcionāra piešķirtais apzīmējums

	Priekšlikums šķirnes nosaukumam 
(ja ir)
	
	

	

	Pagaidu apzīmējums
	
	

	

	4. Informācija par šķirnes selekcijas shēmu un pavairošanu

	4.1. Selekcijas shēma

	Šķirne, kas iegūta

	4.1.1. krustošanas rezultātā, izmantojot:

	a) kontrolēto krustošanu 
(lūgums norādīt vecākaugu šķirnes)
b) daļēji zināmu krustošanu
(lūgums norādīt zināmā(-o) vecākaugu šķirni(- es))
c) pilnīgi nezināma krustošana
	[    ] 

[    ] 

[    ]

	4.1.2. mutācijas rezultātā:

(lūgums norādīt vecākaugu šķirni)
	[    ]

	4.1.3. atklājuma rezultātā:
(lūgums norādīt, kur, kad un kā attīstīta)
	[    ]

	4.1.4. citā veidā:
(lūgums sniegt sīkāku informāciju)
	[    ]

	4.2. Šķirnes pavairošanas metode
a) ar spraudeņiem
b) pavairošana in vitro
c) cita (norādīt metodi)
	[    ] 

[    ] 

[    ]

	5. Šķirnei norādāmās pazīmes (numurs iekavās attiecas uz atbilstošo pazīmi, kas norādīta pārbaudes vadlīnijās; lūgums atzīmēt to izpausmes pakāpi, kura atbilst vislabāk).

	
	Pazīmes
	Paraugšķirnes
	Vērtējums (balles)

	5.1. 

(6.)
	Zieds: tips
	
	

	
	vienkāršs
	Profusion
	1[ ]

	
	puspildīts
	Malus x scheideckeri
	2[ ]

	
	dubulti pildīts
	Nieuwlandiana
	3[ ]

	5.2.i 
(12.)
	Vainaglapa: apmales zonas krāsa zieda iekšpusē
	
	

	
	RHS krāsu skala (norādīt numuru)
	
	

	5.2.ii 
(12.)
	Vainaglapa: apmales zonas krāsa zieda iekšpusē
	
	

	
	balta
	
	1[ ]

	
	gaiši rozā
	
	2[ ]

	
	tumši rozā
	
	3[ ]

	
	sarkana
	
	4[ ]

	
	purpursarkana
	
	5[ ]

	5.3. 

(16.)
	Plaukstoša lapa: lapas plātnes krāsa
	
	

	
	zaļa
	John Downie
	1[ ]

	
	sarkanīgi zaļa
	Winter Gold
	2[ ]

	
	sarkana
	
	3[ ]

	
	sarkanīgi brūna
	Laura
	4[ ]

	
	bronzas krāsa
	Indian Magic
	5[ ]

	
	purpursarkana
	Royalty
	6[ ]

	5.4. 

(29.)
	Auglis: lielums
	
	

	
	ļoti mazs
	Malus sargentii
	1[ ]

	
	mazs
	Profusion
	3[ ]

	
	vidējs
	John Downie
	5[ ]

	
	liels
	Wynema
	7[ ]

	
	ļoti liels
	Niedzwetzkyana
	9[ ]

	5.5. 

(35.)
	Auglis: dominējošā krāsa
	
	

	
	bālgani dzeltena
	
	1[ ]

	
	dzeltena
	Golden Hornet
	2[ ]

	
	bāli zaļa
	
	3[ ]

	
	zaļgani dzeltena
	White Cascade
	4[ ]

	
	zaļa
	Malus trilobata
	5[ ]

	
	oranža
	Evereste
	6[ ]

	
	gaiši sarkana
	
	7[ ]

	
	sarkana
	Red Jade
	8[ ]

	
	tumši sarkana
	Profusion
	9[ ]

	
	purpursarkana
	Purple Prince
	10[ ]

	
	brūngana
	
	11[ ]

	6. Līdzīgās šķirnes un atšķirības no šīm šķirnēm

	Jūsu kandidātšķirnei līdzīgās(-o) šķirnes(šķirņu) nosaukums(-i)
	Pazīme(-es), ar ko jūsu kandidātšķirne atšķiras no līdzīgās(-ajām) šķirnes(-ēm)
	Aprakstiet līdzīgās(-o) šķirnes(šķirņu) pazīmes(pazīmju) izpausmi
	Aprakstiet savas kandidātšķirnes pazīmes(pazīmju) izpausmi

	(Paraugšķirne)
	Auglis: dominējošā krāsa
	gaiši sarkana
	sarkana

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	7. Papildu informācija, kas var noderēt šķirnes pārbaudē

	7.1. Vai bez 5. un 6. punktā norādītās informācijas ir vēl citas pazīmes, kas var palīdzēt atšķirt šķirni ?

	Jā [   ]
	Nē  [   ]

	(Ja atbilde ir “jā”, lūgums sniegt sīkāku informāciju)

	7.2. Īpaši nosacījumi šķirnes pārbaudei

	7.2.1. Vai ir kādi īpaši nosacījumi šķirnes audzēšanai vai pārbaudei?

	Jā  [   ]
	Nē  [   ]

	7.2.2. Ja atbilde ir "jā", lūgums sniegt sīkāku informāciju

	7.3. Cita informācija

	8. Izplatīšanas atļauja
a) Vai šķirnei vajadzīga iepriekšēja izplatīšanas atļauja saskaņā ar tiesību aktiem vides, cilvēku un dzīvnieku veselības aizsardzības jomā?
Jā  [   ]
Nē  [   ]
b) Vai šāda atļauja ir saņemta?
Jā  [   ]
Nē  [   ]

	Ja atbilde uz jautājumu b) apakšpunktā ir “jā”, lūgums pievienot atļaujas kopiju.

	9. Ar šo paziņoju, ka saskaņā ar visu manā rīcībā esošo informāciju šajā veidlapā sniegtā informācija ir pareiza.

	Pieteikuma iesniedzēja vārds, uzvārds
	
	

	

	Paraksts
	
	Datums
	
	

	


[Dokumenta beigas]
* Šie nosaukumi bija pareizi šo pārbaužu vadlīniju ieviešanas laikā, bet tos var pārskatīt vai atjaunināt. [Jaunāko informāciju lasītājiem ieteicams skatīt UPOV kodeksā, kas atrodams UPOV tīmekļa vietnē (�HYPERLINK "http://www.upov.int"��www.upov.int�).]
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